
EMANARIO ESPAÑOL DE (INEMATOGRAFIA



Atto 111 Madrid, 3 marzo 1929 Núm. 57

LA PANTALLA.-Semanario espariol de cinematografia.-Se publica los domingos.-Suscripción: Madrid, provincias y posesiones espariolas: semestre, 5,50 pesetas,

ario, 10 pesetas. - América, Filipinas y Portugal: semestre, 7 pesetas; año, 12 pesetas. - Otros países: semestre, 11 pesetas; ailo, 20 pesetas.

Redacdón y Administración: Paseo de San Vicente, número 20. Madrid. - Teléfono 19580. - Apartado 8015.

Centro de anuncios y suscripdones a LA PANTALLA: Librería y Editorial Madrid.-Montera, 40.
Propietario: LUIS MONTIEL. - Director: ANTONIO BARBERO.

LA PELíCULA E,SPA\OLA
III

UNA DISTINCION PREVIA

N un reciente artículo publicado en El Sol, Ri

cardo Baeza, espíritu agudo, hombre de letras en

-114 terado, pero desigual, al tratar de las influencias

recíprocas entre el cinetnatógrafo y el Teatro, y refirien
d-ose al aspecto nacional de la cuestión, decía que el pré
dominio y auge que entre nosotros ha adquirido el cine

matografo, con perjuicio del Teatro, estriba principalmente
en que ha producido un afinamiento en el gusto público,
porque el cinernatógrafo en España, en cuanto exhibición

pública, al nivel de lo que ocurre en el mundo, es muy su

perior al espectáculo teatral, anquilosado y retardatario.
La pantalla da al espectador una nuxlernidad estética que

el escenario espariol se ha negado a aceptar. Es decir :
mientras nuestro Teatro .permanece, indolente y torpe, en
la retaguardia, el cinematógra.fo ofrece al público, en or

den a novedades, algo que está a la altura y al mismo
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nivel de lo que en el mundo se considera como más acer

tado.
Este criterio de Ricardo Baeza, que, ami siendo menos

rotundo de lo que él imagina, es acertado, plantea, en re

lación con la película espaiiola, un problema interesante

que quizá conviene abordar en seguida como iniciación
de la totalidad de los que el vasto tema sugiere.
Desde luego, si, como creemos, es evidente el punto de

vista en que se coloca el Sr. Baeza y resulta innegable que

en España, al paso que la exhibición cinematográfica está
a tono con lo que se hace de rnejor en todas partes (y en

este respecto el público se halla tan bien servido como

pueda estarlo el de cualquiera gran ciudad del mundo), el
espectáculo teatral adolece de nutrirse de una produccíon
anacrónica, desviada de las corrientes modernas y poco
en consonancia con las nuevas orientaciones featrales,
salta a la vista que ha de ser funesto y pernicioso siste
ma, en cuanto a la producción espariola de pelleulas se

refiere, el hasta ahora seguido con demasiada frecuencia
de adaptar para ello obras teatrales.
Téngase en cuenta que ello va dicha, no tanto por lo que

atarie al aspecto literario, ya tratado por mí desde estas

ntismas páginas de La PANTALLA, cuanto más concreta

mente por lo que se refiere al aspecto técnico.
Ante todo, tratándose de la película espariola, es pre

ciso deslindar bien los campos del cinematóerafo y del
Teatro. De una pritnaria orientación equivocada podría
derivarse larga teoría de irremediables males. (Apunte
mos, de paso, la casi imposibilidad de exportacion que
acarrea una adaptación cinematográfica de una obra tea
tral espariola.)
Sobre todo, técnicamente. No olvidemos todas las sus

tituciones de conceptos viejos por conceptos nuevos que
el arte cinematográfico ha traído consigo. Este debe ser

el punto inicial. De ahí deben arrancar todas las posi
bilidades. 1-lay que hacer con lo que se cree una ade
cuadón perfecta, íntegra, idónea a lo ya creado, que es

instruniento nuevo y arte inédito.
El nrimer cuidado de la cinetnatografía espariola, que

en cuanto a producción se halla ya en condiciones, cles

pués de los rnéritísimos esfuerzos relizados, de empren
der rumbo decisívo, ha de ser el de librarse de ese so

metimiento absurdo a la zarzuelería espariola, a que se

entrego con demasiada facilidad. No sólo por lo que,
de modo explícito y concreto, a la zarzuela se refiere,
sino por lo que ella haya podido inficionarle de verdade
ramente opuesto al verdadero carácter y sentido que ha
de ostentar y revestir. Contra la manera, contra el tont),
por decirlo así, es contra lo que debe reaccionar.
Nos sitúa este criterio, nos coloca esta afirmación ante

una realidad, que es la que pretendernos considerar en

estos artículos. Para darles, normativamente, claridad y

método, encerraremos su contenido en varias preguntas,
cuyas respuestas serán, en definitiva, la formafiación de
nuestro criterio.

Qué debe entenderse por película espailola?
Ceimo ha sido hasta ahora la película espaíiola?
Cómo ha de ser en lo sucesivo la película espa

frola?
:Qué realidades y qué esperanzas pueden tenerse en

errenta?
Convenía, además, dejar formuladas estas preguntas

para limitar exactamente, para acotar con limpíeza el
terreno en que pretendemos actuar, profanos COin,) so

mos en la tnateria y sin otra autoridad que la que pue
dan prestarnos nuestra buena fe y nuestro entusiasmo.
Pero el tnomento actual presenta interés tan vivo y

el cinematógrafo está adquiriendo en el mundo una sig
nificación y un alcance tan extraordinarios, que nadie
puede rehuír, en España, el aprentio acuciante con que
ésta realidad reclama el fervoroso acierto que ha de
conducirla a satisfactoria culminación.
Veamos, pues, ante todo, qué debe entenderse, técnica

mente hablando, y sin que la definición pueda prestarse
a cómodas y abusivas rnixtificaciones, por película es

pariola.

RAFAEL MARQUINA

LDISITA GARGALLO, LA DIMINUTA

ESTRELLA DE LA PANTALLA, QUE
-J CA'"GO UN IMPORTAN.

..11 TE1PAPWL, EN tLA ÚLTIMA CITA»

1111~11111111~1.111~11•111

4



LA PANTALLA
Núm. 57.- Pág 947

1 QUEREMOS
hoy dedicar un comenfa

rio a un buen actor espafiol que,

pese a las numerosas y óptimas
imetpretaciones ya realizadas, se ha vas

to sistemáticannente postergado en los ar

tículos periodísticos por el aluvión de ga

lanes, todos guapos, bellos y apolíneos.
Se viene diciendo ahora, con reiteracio

nes muy frecuentes, que la belleza no es,

de ningún modo, condición esenc;a1 de la

fotogenia y sí lo es, en cambio, el talento

fructificado en expresióri. Y suele culparse
a la ingennuidad de cierto sector del pú
blico esa idolatría extremada y ridícula

por los "ases" bellos. Pero es indiscutible

que parte principal de ese error es achaca

ble a la Prensa cinematográfica, que dedi
ca la mayoría de sus páginas a las repro
ducciones de fotos y de comentarios sobre

los niños lxmitos de ambos sexos. Si desea

mos librarnos de este empalago de tanta

belleza impersonal y fotogénicamente es

téril, hernos de ser nosotros los primers
en guiar al público y hacer que su aten

ción isea compartida por intérpretes que

ahora permanecen olvidados en sus pre

ferencias.

PRESENTACION

Ramon Meca es un "traidor", un "hom
bre malo"; es decir, un artista que se ha

especializado en la interpretación de esas

figuras de mirada torva y ceño fruncido

que pasan a través del celuloide en una su

cesión de crueldades y canalladas para con

los dentás personajes. Claro está que, co

mo sucede casi siempre, enestos casos, Ra

món Meca es en la vida real una persona
intrejorable y correctísima, un hombre in

capaz de hacer mal a nadie, un com,pafiero
excelente y un amigo carifioso y seiviciat.
Pero es su gesto, su magnífico gesto de

hombre protervo, lo que hizo a los directo

res encomendarle siernpre los papeles de

hombre frío, calculador y siniestro. Y esa

expresión, congénita en él, no se le cae

nunca del rostro. Es ahóra, por
ante la mesa de un café céntrico y concu

rrido. Meca me habla en excelencias de un

buen amigo suyo; nt& cuenta, sus éxitos ar

tísticos ; se desliza la charla en un ambien

te grato optimista. Pero el cefio frunci

do, la frente arrugada, los ojos hundidos

bajo la pelantbrera de las cejas, hacen ima.

ginar, sin duda, a los perezosos dern..muu
dos en el diván 'fronterizo que aquel hom

bre me está proponiendo un critnen esPe

luznante o que me amenaza con una bo

r"gble crueldad vengativa.

LA "FICHA"

DE MECA

Sesenta y nueve aflots. Nacido en Lorca.

interpretado Curro Vargas, Alma de

Dios, Los granujas, La casa de la Troya,
Don Quintiu el Arnargao, José, Problenus

resueltn, Los guapos, El serior feudal, Los
cuatro Robinsones, Luis Cande:as, La

hernzana San Sulpicio, Agustina de Ara

gón y Los claveles de la Virgen.

III
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CON MARINA TORRES, EN UNA ESCENA DE «AGUSTINA DE ARAGÓN»

De totias él prefiere sus creaciones de
Curro Vargas, La casa de la Troya y La
hermona Sulpicio, en que hizo un don
Oscar que me obliga irrernisiblemente a

utilizar el zinc madiacado de un viejo cli
ché, ya que de veras "fué muy elogiado
por el público y la crítica".

ANTES DEL

CELULOIDE

Meca in,e habla de su juventud, cuando
fué primer tenor de zarzuela... ¡ Tiernpos

García Berges, de Miguel Soler, de la
7.;miacois y de su esposri, don Enrique Fe
rrcr, el que estrenó La iempestad.t...
¡ iempos del talle de avispa, del sorbete
eic arroz, de La CorresPondencia de Eslux
ria, de las novelas de Galdós?... ¡ Tiernptys
que arioran nuestros abuelos al maldecir
incomprensivos este motnento de cinema,
de motores, de bailes negros, de casas al
tas y de trenes que corren locos, bajo las
calles, de vunta a punta de la ciudad!...
Luego Meca fué a América y allí, en un

descanso teatral, durante su estancia en

Cuba, hizo sus primeras armas cinemato
gráficas con la realización del réde de un

mayordomo negro en una de las primeras
películas que se rodaron allá.
Aquella aventura, que él juzgó intrans

cendente, le marcó el runlbo de su vida
futura Y al regdesar a Espafia, perdida
ya la voz, comenzó a trabajar en los es

tudios de la Atlántida. Desde entonces,
hace seis afíos, no ha tenido otra ocupa
cirin que el cinematógrafo.

Y AHORA...

Por fin Florián Rey convirtió en rea

lidad el gran deseo de Meca, pe;mtitiem
dole interpretar un papel de buen'.
—No sabe—me dice—cuánto lo desea

ba. ¡Es tan triste que en la ingeruidad
de los inocentes figuremos como "malo"!
Y me cuenta que no hace aún mucho

fué parado en la calle por dos muchachi
tas de diez y siete aflos (unos metros de
"foulard", dos crímenes a través de "El

Liberal", una película de Douglas, una

romanza de Guerrero, una novela de
Maryan). La más atrevida le habló:
—Perdónerne. Usted trabaja en el cine,

.verdad?
- sefiorita.
- En el Palacio de la Música?

---é-Usted es Don Oscar?
—Eso es.

Y el interrogatorio fué interrumpido por

la otra, medrosa, que tiró de su amiga en

una exclaniación derivada del influjo pro

ducido por Curro Vargas y La hermuna
San
—¡Vanies, chica, vámonos I ¡Que éste

es el que no quiere que nos casemos nun

cal
Y el pobre Meca se quedó muy parado,

muy serio, muy triste, en la acera, viéndo
las marchar.

UN CANTO

A ESPAÑA Y

A FLORIAN

Termina Meca su charla conmigo en

una exaltación españolista y en un elogio
de Florián Rey.
—Escriba usted—me dice—que de todos

los directores espailoles es él a quien pre

firo. Yo quiero mucho a Antonio; pero no

ps la nin'stad quien rne dicta estas pala
bras. Hay que admirar a Florián Rey por
trabajador, por tenaz, por entusiasta y

por patriota. ¡Sí, seflor, por patriota! ja
más ha consentido utilizarui elemento que
no fuera español.
No tengo más dernedio que estanwarlo.

Meca nie conmina a ello con su mirada du
ra y su gesto torvo. Y yo obedezco, arne
drentado, cual si sofiase con Douglas, fue
ra admirador de Guerrero y leyese esos

chismes de familia que nos traducen de

Marya.n.

EN SU CARACTERIZACIÓN DE DON OSCAR, DE «LA HERMANA SAN SUTPICIO) ANTONIO GASCóN.
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(DE NUESTRO REDACTOR CORRESPONSAL)

EN PRO DE LA

MODER NI DAD

A través de los estrenos cineinatográ
ficos del boulevard, observamos, nesue

hace ya bastante tiempo, cómo s,. com

placen escenaristas y realizadores en pre
sentarnos obras más o menos de época
con fines más o menos lícitos. La tenden
cia hacia el ayer no es propia de los ci
neastas de tal o cual país, síno de los
del mundo entero, síntoma de un estado
de alma unánime: mientras los franceses

,procuran revivir sus gestas heroicas, los
alemanes ponen a contribución su e.cacti
tud para reproducir hasta el detalle ínfi
mo lo abolido, los rusos resucitap perio
dos prerrevolucionarios y los norteame

ricanos repiten los momentos del si

glo xix adonde alcanza su poder evo

catorio. Por qué?...
Nos parece muy mal que se remocen

los asuntos pretéritos, conducta a todas
luces irrespetuosa; pero, sin que Ilegue a

parecernos medio mal siquiera, tampoco
nos parece bien que se abuse de los asun

tos históricos. No justifica su absoluta
supresión ningún motivo, por supuesto;
sin emgargo, como ningún motivo justifi
ca tampoco su culto exagerado, conven

dría irlos desterrando paulatinamente, en

pro de la modernidad y en pro de la
cinematografía misma.
Porque el séptimo arte, tan joven,

contradice al exhumar de continuo veje
ces, aun exquisitas, aun gloriosas, cual
niiío que jugara a vestirse los trajes de
su abuelo... Este prurito de reconstrue

ción retrospectiva tiene, pues, algo de
anacrónico y muoho de paradójico, en

resumen. Qué induce a dar preferenci•-ps
al pasado, cuando se posee el. presente e

incluso el porvenir?... El pasado, admi
rable y venerable, merece ese solemne re

poso de las tumbas, y la mejor manera

de rendirle tributo comporta no turbar
semejante reposo. Por su parte, el pre
sente y el porvenir aguardan la mano tau

matúrgica que los vivifique y los dina
mice todavía con hallazgos y audacias.
Para ello se nos antoja indicadísimo el

cine, precisamente por su falta cTe lastre
nostálgico. La novedad de su concepto
y de su técnica se presta, sin duda, a in
terpretar la vida nueva, la recién nacida
y la que aún no ha nacido, emocionán
donos con inéditos episodios del drann,
contemporáneo y con aventuradas profe

cías del drama futuro. Nuestro ambiente
y el ambiente venidero, apenas explota
dos por la pantalla a fondo, implican una

cantera virgen, un tesoro íntegro a dis
posición del primer animador. De ahí que
el cinematógrafo, arte de hoy y de mafia
na, deba aprovechar el magno acervo

que se ofrece a sus magnas facultades,
en vez de embriagarse de añoranzas es

CUATRO MOMENTOS
DE

«EL CAPITÁN ESTRUENDO»,
ARREGLO CINEMATOGRÁFICO

DE LA NOVELA
DE GAUTIER,

EFECTUADo POR ALBERTO CAVALCANTI.

DE ARRIBA ABAJO:
UNA ESCENA

DONDE PIERRE BLANCHAR
SE MUESTRA

PARTICULARMENTE HEROICO.

LIEN DEVERS Y POLA ILLERY.

LIEN DEVERS Y PIERRE BLANCHAR.

UN INSTANTE DE EMOCIÓN,
DONDE POLA ILLERY

CORRE CIERTO PELIC,RO.
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tériles, adjudicándose las galas de una

guardarropía polvorienta y sirviéndonos
una descolorida mascarada, enterneeedo
ra al cabo por su insuficiencia, no por
aureola,

GERMÁN GOMEZ DE LA MATA

ECOS DEL
BOU LEVA R D

La sernana.

Acaba de estrenarse El capitán Estruen
do, que ha venido a engrosar la larga
serie de cintas espectaculares con vistas
a centurias difuntas. Ante todo, desapro
bamos fundamentales rnodificaciones de
la novela de Gautier, perpetradas cairi
chosamente por el metteur en scène Al
berto Cavalcanti; en cambio, aprobamos
sin reservas la elegancia con que ha ver

tido no pocos capítulos y el simpático
movirniento de conjunto impreso a la
mayor parte de la acción. Pierre Elan
char salva como puede los escollos del
prrsonaje principal, cuyo carácter no

arrolda a sus condiciones físicas ni psi
quicas; bien Lien Deyers y Pola Illery.
Charles Rover y Daniel Mendaille. Aven
turas de combate, de farándula, de amor..

Un éxito.
No dejaremos pasar inadvertido el no

table documentario de Jean Painlevé so

bre las curiosas costurnbres del molusco
Bernardo el ermitaiío, que se proyecta
en el estudio Diamant.
Otros estrenos: Oriente-Express, ban

da alemana, con Lí1 Dagover y Hein
rich George. Rosa María, arreglo yanJui

la célebre opereta, con Joan Craw
ford.

* * *

Concursos.
Las revistas cinematográficas francesas

rivalizan en organizar atrayentes concur

sos para interés de sus lectores. He aquí
algunos, de distinta importancia:
La Cinematographie Françaiçe, con el

apoyo de cierta poderosa firma, abre uno

de explotación, que reconvpensará las cua

lidades comereiales de los rnejores ge
rentcs de salas exhibitorias.
Pour vous abre uno de sosias, sin que

comprendamos su finalidad, de no ser fo
mentar la manía de imitación, harto ex

tendida, por desgracia; y entre los re

tratos que lleva publicados, sólo hernos
visto vagos parecidos presuntos, pero nin
gún involuntario parecido verdadero.
Cinéntagazine abre otro de crítieas, aná

logo a la palpitante sección que LA PAN
TALLA inauguró en Espaiia, meses

con tanta fortuna.
Por último, en nombre de

Gastón Thierry abre otro, doble,
tendiendo a descubrir el escenario y la
intérprete ideales de un film que defina
a la rnujer parisiense.

* * *

Se dice...
...Que, además de Gina Manès, Maicel

L'Herbi,er contratará a Jaque Catelain.
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y quizá a Esther Kiss, para dos papeles
de Noches de Príncipes, adaptacion del
libro de Joseph Kessel, de la cual se

dará de un momento a otro la primera
vuelta de manivela.
...Que Eve Francis, retraída del cine

nia actualmente, y hasta un poco refiida
con esta modalidad del arte, retornará

pronto a la pantalla, actuando en produe
ciones de colaboración francojaponesa,
cuyo vasto proyecto ha logrado recon

ciliar a la tránsfuga y a su tirano 1117
minoso.
...Que se ha concertado un acuerdo en

tre Jean Epstein y Giovanni Seyta, con
cediendo al segundo la exclusiva iniciati
va de las próximas realizaciones del pri
mero, sin que se facilite por el instante
el menor título, aunque corren ruwores

de que no tardará Epstein en embarcar
se con miras a una nueva película ma

rítima.
...Que el evocador de Verdtín, visiones

de historia, León Poirier, impresionará
en breve un film sonoro.

* * *

Anticipaciones:
René Herxil termina el montaje de El

arroyo, que será editada por Paramount.
—Entretanto, Jacques de Baroncelli

procede al de su reciente trasf>osición de
La mujer y el pelele.
—En los estudios de la Cinéromans,

Henry Roussell remata los interiores de
París-Giris.
—Denttro de unos días ejecutará Au

gusto Genina, en la estación de Lyon y
a la madrugada, las postreras tornas de
vistas de Barrio latino.
—Prosigue en Niza la filmación de Ta

'

rakanowa, dirigida por Raymond Bernard.
--Etiévant y sus intérpretes abandonan
estudio de los Reservoirs para rodar

en la Costa Azul los exteriores de Fecun
didad.
—Por Jean-Paul Le Tarare y Pierre

Ranselot ha sido requerida Mireille Sé
verin con el fin de que encarne un tipo de
Muchacha en la cinta Belleville, destinada
a entpezar antes de que expire este mes.

—Ya está completo el reparto de El
collar de la reina, a la cabeza del cual

figuran los siguientes nombres: Pola Ne

gri, Diana Karenne, Pierre Batclieff,
Georges Lannos y Fernand Favre.
—Con el título de La sinfonía de una

catedral, pretende componer una especie
cte docuntentario Iírico el hasta ahora teó
rico cinéfilo Landau, quien aspira a po
ner en práctica un método matemático de
su ,invención al montar esta obra des

criptiva de Chartres y sus bellezas.

En la eterna primavera californiana, en

cuentra Bebe Daniels muy apropiado
para trajes de deportes el color blanco,
realzado por algunas leves y bien elegi

das notas de color.

A su vuelta de Hollywood, donde per

maneciera sólo breves días, porque iba a

ser la partenaire de Maurice Chevalier y
luego no lo ha sido, Dita Parlo ha visi
tado París; pero una gripe funesta la im

pidió salir a poco de llegar, y compromi
sos con la Ufa la obligaron a reintegrarse
a Berlín sin conocer la Ville Lumière

apenas. No obstante, la flamante estrella
retornará pronto para encargarse de

principal papel del film de Julien Duvivier
A la dcha de las damas, según la no

vela de Ernile Zola.
También retornará Constance Taltradge

en la prinsavera próxima y otra vez tra

bajará en Francia, que la ama.

1**

Como consecuencia de una apuesta, se

ha ejecutado en diez días escasos El des
tino cruel, parodia de los films de ante

guerra que, a guisa de con`raste, nos exhi
ben las salas de vanguardia.
Esta producción—sin suPer—no ha cos

tado sino la exigua suma de 983 francos,
a creer los datos que facilita Pour Vous.

El realizador es Jacques de Casembroot.
Sus intérpretes, la bellísima Olga Day,
que personifica "la mujer.adúltera"; Bill
Bocquet, que incorpora "el marido adul

eQ c,t4t.42,*

Un vestido de foulard rojo y blanco,
sencillamente adornado con cuellecito y
chorrera de crespón blanco hordeado de

rojo, y un abrigo de crespón rojo con

paramentos y forros del mismo joulard,
componen, según Kathryn Landy, un con

junto ideal.
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terado", y, en fin, el grueso Jim Gérard,
que encarna—Ivaya si le encarna!—"el
irresistible seductor".

* * *

En el Estudio de las Ursulinas, se re

nueva el cartel con una molieresca adap
tación llevada a cabo por Alberto Cnval
canti, que ha -denotado evidente tino. La

jalousie du barbouillé no es la mejor far
sa de Molíère; pero su trasposición es

uno de los mejores films de Cavadcanti,
a quien ihemos de agradecer no pocos bue
nos. Sefialamos, entre otras cosas, la grá
fica idea de que los personajes aurnenten

o disminuyan de estatura según las cir
cunstancias. M.ás o menos afortunados,
aunque afortunados siernpre, en la inter

petación, Pasquali, Jeánne Helbling,
Philippe Hériat y Jean Ayme.
Forma parte del mismo programa So

ledad (Lunesome), exquisito modelo de

sencillez, debido a Paul Féjos y compren
dido a maravilla por Bárbara Kent y Gleen

Tryon. Un joven y una joven se sienten
solos en medio de la multitud neoyorqui
na, los une el azar y se antan para perder
su mutua pista a raíz de encontrarse: sin

embargo, viven uno al lado de otro, v no

se habían enterado... Todo ello tierno y

real, exento de cursilerías y de alardes.

María Corda elige para esta época in
tennedia un abrigo de gruesa franela
blanca con amplio cuello y carteras de

piel de lobo. El sombrero, de fieltro, y
los zapatos, de moaré, son negros.
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íntervíú arhítraría
A sabrán los lectores de LA PAN

TALLA que nuestro director, An
tonio Barbero, se ha sentado ante

el micrófono en animada charla con el

sinapático Fernando G. Mantilla, crítico

cinernatográfico de Unión Radio y creador
de las interviús radiadas. Ello tuvo efec

tividad el pasado día 22 en la emisión de
sobremesa.
Huelga decir que la charla ha sido ex

clusivameate cinematográfica, y que nues

tro director ha ofrendado a la producción
espahola el sano optimismo de su fe, ha
ciendo patente su absoluta confianza en

los artistas nacionales, de los que ha di
cho "que son muy estimables cuantos es

fuerzos realizan por destacar en un arte

tan mal recompensado, por ahora, en Es

paña". Pero el sagaz Mantilla, que siem

pre que dispara lo hace con proyectil ex
plosivo, quiso saber quiénes eran los ar

tistas más relevantes, y nuestro director
indicó los nombres de María I,uz Callejo
y Valentín Parera, situando a este último
al nivel de los más notables del Extran

jero. ¡Bella lección de patriotismo, mere
cedora de ser imitada!
Luego... Bueno; es de suponer que los

lectores serán por lo menos galenistas,
por lo que estimo ocioso reproducir las

opiniones que nuestro director ha dejado
caer sobre el abdomen metálico del mi
cróf ono.

LA INTERVIÚ ARBITRARIA

Mi flaco periodístico son las interviús.
Al saber que mi director iba a ser inter
vievado ante el micrófono por el maquia
vélico Mantilla, concebí el proyecto de ha
cerlo yo a mi vez, simultánearnente, a los
dos amigos, y fuime a Unión Radio, don
de casi me dieron con la puerta en las
narices.

¡No queremos pelmas indiscretos!
me cantaron a dfio.
Recurrí al ínclito Luis Medina, y mc

contestó con una retahila de chistes ma

los, a base de anuncio, que a poco aneste

sian mi sentido. ¡Todos contra mí!
--; Pues bien!—pensé--Puesto que coar

tan mis deberes periodísticos, intervievaré
al micrófono.

Y apenas terminada la emisión de so

bremesa, me enfrenté con el aparato.
—Distinguido micrófono: vengo a in

tervievarte.
El micrófono, acostumbrado a reposar

después de las "sobremesas", permaneció
bunutable, sin concederme importancia;
pero, como todos los chismosos de profe
sión—el micrófono es el campeón de los

chismosos—, no bien supo que íbantos a

"cortar" un traje a Barbero y Mantilla,
se "puso" en jarras y...
—No lo puedo remediar—me dijo--; el

chismorreo me domina. Qué quieres?
—Saber lo que han hablado mis amigos;

es decir, lo que te han hablado a ti no me

interesa. Yo quiero conocer lo que ban

pensado para sus adentros mientras ha
blaben al público. Pero antes dime una

coca. Qué te ha parecido mi director?

—Simpatiquisimo y delgadísbno.
crees que esa delgadez es natural?
—Es... ficticia. La emplea únicamente

para los asuntos cinematográficos. ¡Un
truco! Ya sabes que la obesidad no es fo

togénica.
—Tarnbién he notado que habla muy

quedo.
—¡ Otro truco! Precisamente antes de

venir al estudio ha irigerido las claras de
cincuenta huevos. Ha empleado la sordina
para que no le oyeran bien los cineastas...
Corno son tan suseeptibles!...
—En cambio, la señorita Carmen Villa

empleó un tono de voz...

—:Carmen Villa?
—Sí, hombre; esa artista de cine que

ahora se llama "señorita Madrid."
—¡Ah, vamos!... Te gustó?
--; Brutalmente! ¡Hasta el trastorno

mental!
—A trtí también me gusta y me tras

torna. Yo la denominaría "el trastorno

cinematográfico-. Pero hablemos de mi
director.
—Es un "cueo". Aunque se apellida

Barbero no es partidario de dar jabón.
Cuando dijo que Parera puede codearse
con los buenos actores extranjeros, yo le

uedí que nombrara a dos amigos míos, y
el muy... barbero se hizo el sordo. Pero

anda, que le han enviado un recadito por

teléfono que se lo dicen a Mantilla y le
dejan en pañales.

- Alguno de esos amigos tuyos?
—Puede... Se puso "vokánico". Así

arremetio luego contra las "egpafioladas".
—Hizo perf ect ísimamerite.
—Pues Mantilla opina que deben fo

ffientarse.
—Por irrstínto sicalíptico. Si por Man

tilla fuera, las rnujeres españolas Ilevarran
en la liga no sólo la navaja, hasta un des
pertador, para pasarse la vida preguntán
doles la hora. ¡Conozco sus debilidades!
—Te voy a confiar un secreto que no

me han dejado transmitir al público. Có
mo se Ilarnan ,esos que tocan un pito cuan

do se filman películas?
—Directores.
—Pues yo he adivinado que hablaban

de ellos. Mantilla iba contando por los
dedos de una mano y tu director parecía
recitar aquello de

"Ni están todos los que son,
ni son todos los que están."

Pude comprobar que le parecen bien Pr•

NUESTRO DIRECTOR
ACABA DE DECIR A LOS
RADIOESCUCHAS QUE
I4CLIALQUIER ESPAÑOL,
DIRECTOR, OPERADOR
0 ARTISTA, HA DEMOS

TRADO, IiINVENTANDOi
LO VA INVEvTADO, DE
LO QUE SEREMOS CA

PACES EL DIA QUE EL
CAPITAL NOS PRESTE
SU APOY0*. PERNANDO

MANTILLA APRUE BA
,

SONRIENTE , EL OPTI
MISMO DE BARBERO

•

UTIS stEraNa,EL POETA

DE sUNIÓN RADIO», HA
CE LA PRESENTACIÓN
DE NUESTRO DIREC

TOR, ANTONIO BARBE

RO, A LOS RADIO'VEN
TES EsPAS-01,ES. MIEN
TRAS, MANTILLA, PARE
CE PENSAR EN SU PRÓ

X1b#0 INTERROGA'TORIO

LA PANTALLA

rojo, Florián Rey, Delgado, y que tiert.2
esperanzas en Sobrevila, en Ardavín y
Aznar.

de los demás?
Pero bay más directores?... i,Pues

a cuántos tocan por película?
—Querido micrófono: ¡Has tenido

"lleno"!

LA TRISTEZA DE NUESTRO DIRECTOR

El micrófono me lo ha confesado. Cuan
do Mantilla, taimadamente, suscitó el te
ma de la crítica, nuestro director cmitio
un suspiro y quedó como postrado, triste,
con languidez de sauce.•
—Daba pena verle--díjome el aparato.
—A lo mejor es que le habrían hecho

daño las claras de huevo--insinué.
--No lo creas. Era una tristeza de

"verdad". Yo entonces me "rnetí" dentro
de su imaginación y leí "compafierisnw".
"ingratitud-, "incomprensiórr"... Quié
res traducirme estas palabras?

no conservas algún mal recuerdo
de los cineastas que conoces?

—;Infinitos! ,iQuerrás creer que ninga
ao de ellos rne ha dado las gracias, no

obstante haberme utilizado corno propaga
dor genero so de su nombre? ¡Ingratos!
--Como eres un micrófono...
—Pues Pepita Samper me dió un beso;

Medina me trae bombones cuando cobra;
Mantilla me dice piropos; -Pitusín" ine

recita cuentos, y tu director me ha he
cho un retrato a lápiz.
—Pues ya tienes traducidas a su verda

dero concepto las palabras que has creído
ker en la imaginación de nuestro hom
bre.

Los FROYECTOS DE NUESTRO DIRF.CTOR

Y LOS -TRABUCAZOS" DE MANTILLA

Nuestro director piensa hacer películas;
pero antes anhela aunar, en uno solo, to
dos los entusiasmos que hoy se consumen

estérilmente. Busca la unión de los ci
neastas de buena fe y la de los pequeños
capitalistas que, deseando hacer cine, no

logran aisladamente sus aspiraciones por
carencia de organización y solidez eco

nórnica. Esto lo ha dicho por radio; pero,

según el micrófono, hay un cheque.
—No; un cheque, no. Es una carta, que

yo he visto, cii la que le ofrecen diez mil
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duros para empezar. La lleva en el bol

sillo; puedes registrarle.
—A propósito de cartas: Has podido

averiguar si recibe misivas amorosas de

sus lectoras?
—Eso creo es privilegio exclusivo de

algunos galanes. Claro que será más el
ruido que las nueces.

—Y Mantilla, recibe cartas?
—Si. Cuando trae al estudio a un artis

ta, los enernigns del intervievado le eseri
ben Ilamándole pestes. Si habla bien de

Fulano, Mengano lo toma a mal y vice

versa. ¡Utn lío Pero él se venga. ¿Re

HAYedimtonrciahosproylesde elec.nttos decinenriatos
gráficas, pero hasta el presente

mornento los proyectos siguen su lento

proceso de incubación. Es claro que el

mejor día sttrgen inquietos los polluelos
y nos hallamos de pronto ante una con

siderable familía de flamantes películas
en realización. Todo lo hace esperar asi.

Y nombres cantan, para que no se ima

ginen los lectores que cuanto decimos

son divagaciones de nuestra fantasía:

En "Cinegráfica" prosiguen las reunio

nes para ver la forma en que ha de cris

talizar definitivamente el proyecto de edi

ción.
El "Consorcio" está ya en el avanza

do mornento de convertir las ideas en

realidades. La .suscripción privada altan

za cifras en extremn halagüefias.
Una nueva editorial, cuyo nombre, bas

ta el presente instante, responde al ape

lativo comercial de "Super-Film", tiene

ya los estatutos y el reglamento para
funcionar tan pronto se resuelvan los

trámites financieros.
Y, finalmenie, las editoras "Paramount,

Avenida, Urbina, etc." y "Julio-César"
están próximas a comenzar sus nuevas

ediciones.
Por si ello no fuese bastante, dos di

rectores, Florián Rey y Nemesio Sobre

vila, se disponen a trasladar al lienzo

La niiia de Lur.mela y San 1ynacto de

Loyola, respectivamente.
Esta es la situación grosso moda de las

editoriales cinematográficas madrileflas.'

Q EGúN referencias, los trabajos para
el Congreso Cinernatográfico que
ha de celebrar en Barcelona duran

te la Exposición van muy adelantados,

pero en carnbio ignoramos la preparacIón
que están realizindo los cinematografistas
madrilefios para asociar su concurso a

ese Congreso.
Llamamos desde estas cohunnas la aten

ción de todos los profesionales, y muy es

pecialmente de los relacionados con la

producción. Reúnanse, cambien impresio
nes, adopten una postura diplomática y

dispónganse a enviar su representación
a la ciudad condal. Si esto no se hace a

tiempo, corren el peligro de incurrir en

precipitaciones que den como resultado

acuerdos que en nada beneficien a la ci

nematografía, en los aspectos que a cada

uno interesen.

ACZ ya tiempo que D. Pedro Mu

Hraaz Seca siente la inquietud de;
_ cinernatógrafo. No es difícil en

contrarlo en los estrenos de las películas
de Clarita Bow, de Bebe Daniels, y muy

especialmente, de Laurita La Plante.
Don Pedro no lleva una carabina de

bolsillo para asistir a estos estrenos, por

qtie D. Pedro no va con ánimo de fvsilar.
Va„ sencillamente, a aprender. Y clano

resultado de esa constante asiduidaci a las

salas de proyección, tiene ya en cartera

un argumento, completamente original,
que, una vez lo extienda en un block de

cuartillas, se lo dará a Benito Pcrajo
para que éste lo traduzca al lenguaje
mudo de la pantalla.
llt aquí por qué D. Pedro Muñoz Seca

va a los estrenos de todas las películas
cómicas femeninas. Lo malo seria que se

nos descolga.se con un drama masculino

cuerdas cuando preguntó a Juan Orduila

qué éxito había tenido después del que
obtuvo en Boyl
—Fué una pregunta de patíl>ulo.
—¡Un trabucazo! El chico se vió -aco

rralado" y confesó que desdc aquella pe

lícula no ha vuelto a triunfar en el cine.

Cómo sudaba el pobre!
verdad es que Fernando será doc

tor en Filósofía y Letras, pero más bien

parece doctor en suplicios verbaks. An

da, cuéntame interioridades de Mantilla.

---Interioridades de mantilla? Pero tú

me haS toma.do por un ama de cría?

LA HECATOMBE FINAL

Acabar de decir el micrófono la ante

rior frase y oírse la voz estridente y apo
líptica de Luis Medina, todo fué uno.

Quién se atreve a pronunciar chistes
malos sin mi consentitniento?
—Ha sido el micrófono—advertí.

usted, “ntién es?
—Amigo de Barbero.
—Usted no puede tener ningún amigo

barbero con csa barba onceafiista.
—Me refiero a Antonio Barbero, di

reetor de LA PANTALLA. Yo he venido pa
ra adquirir...

:11
• 1 •

1kLik_411.41 4kfla
y tuviésemos que inventar otra explica
ción para que nuestms lectores se con

vencieran de que el popular autor no va

al cine a inspirarse.

juECORDAMOS
en este momento una

anécdota de los tiempos heroicos
de nuestra producción.

Un conocido realizador iba a llevar a

la pantalla la adaptación de una no me

nos conocida zarzuela. Para Ilevarla a

cabo con el menor desembolso, puso tm

anuncio en los periótficos, que próxIma
trente decía así:
"Para tomar parte en la película se ne

cesitan actores que posean traje de cam

po andaluz."
Al reclamo acudieron un número in

calculable de aspirantes a "estrellas", que
eran capaces hasta de indenmizar su ac.:
tuación desacertada o justa.
Uno de los días en que mayor era la

afluencia de pretendientes llegó un muclut

ohito de aspecto fotogénico, pero que ni

aspiraba a "estrella" ni pensaba tener na

da que ver con la película en ciernes.

—Tenga la bondad de guardar turno--le
dijeron.
Y el hombre se dispuso a esperar pa

cientemente su vez. Cuando ésta le
el mismo dependiente que antes le dijo
que aguardara le indicó ahora que pasasc
a la habitacion itnnediata.
En ella estaba al realizador, cpte, mi

rando fijamente al nutchachito, le tspetó
casi a boca de jarro:

Eh? Que usted desea adquirir?...
zCuellos? ,:Camisas, acaso ? Tiene tos?
Tiene callos? Gasta. calcetines?
No pude más. Abrí la boca y caí exatt

me en los brazos de Medina. Cuando me

repuse, éste me leía su ya famoso "Tra
tado práctico e infalible para obligar al

público a que compre lo que a mí me dé
la gana."
Me volví a desmayar. ¡Es mucho Me

dina!

Maimucto TORRES

(Fotos Contreras y Vilaseca.)

JOAN CRAWPORD Y DOUGLAS PA1RBANKS JR, QUE ANUNCIAN SU PROXIM0 RNI.ACR,

AUNQUE MUCH051 ASEGURAN QUE VA ESTÁN CASADOS VISITANDO El. PARQUI1
DE JOAN

usted traje de 'cortijeto an

laluz- ?
—Na, señor—le respondió el visitante,

confuso.
—Pues entonces no me sirve.
Cuando el protagonista de esta anécdota

se encontró en la calle no cesaba de ha

cerse esta pregunta:
- Pero por qué querrá este hombre qae

me vista thz cortijero andaluz para vtnder

objetos de escriturio?

---1FN
breve, y en uno de nuestros mas
aristocráticos y favorecidos cines,
se estrenará la última realizaciózt

de León Artola La del Soto del PorraL
de cuya película tenemos excelentes reie

rencias.

T A Asociación de Periodistas 1. ine

matográficos ha trasladado sus ofi
cinas a la Avenida de Pi y Mar

gall, 18, primero, adonde pueden dirigir
se cuantos lo deseen para aquellos asun

tos en que pueda ser útil la Asociacion.

p
AREC1,: ser que en nuestro; salones
vuelven a triunfar las variet.:s. Y
decimos "nuestros salones", por

que a los cinematógrafos los mirarnos co

to cosa propia.
El sintoma es de renovación; y esta re

novación, a la que aspira el público, se

acusa de manera manifiesta acudiendo a

las sesiones privadas en las que .-e attun

cia algo evolutivo en los sistemas ib rea

lización espectacular. Y, sin ir más
en nuestras observaciones lwmos de ha
cer resaltar que en la presente sentana

acaba de triunfar un film cuya xhíbi

ción había sido constantemente re,ardada

por temor a la sanción de ese pUblico
que ahora es devoto admirador de pe

lículas más audaces.
Sirva de ejemplo y estudio a vtdos lis

que del film han hecho una pro fesión este

síntorna, que puede ser, posiblenunte, la

mejor britjula de orientación ett arte

a que dedicaron sus actiyidades.

Tj
A entidad o agrupación que pensa
ba remozar los estudios de Atlán
tida o Film Espahola, ha desIstido

de su proyecto. .

Ignoramos a qué aspecto de la cinema

tografía dedicarán sus actividades y su

peculio, pero esperamos que perseveren
en el ramo.

No
será difícil que María 1.117 Ca

lkjo sea contratada por una enti
dad extranjera. que ha hccho de

la actriz los máximos elogios sohresu
actuaciOn en la película Agustino Ara
gón,

AMR1ÉN es fácir que Valentín

T:Parera nos abandone una tempora
da, por idénticas razones que la

Callejito. El no desea, y asegurl 1.11c

aproyechará la menor coyuntura para imo

salir de España.

JJEMOS
recibido un saludo, desde

de nuestro colaborztdor y
"catneraman" Tomás Duch, titte

se eneuentra por tierras de Catalufia, rea

lizando una cinta de aquel ambietne



A calle parece un decorado de cine acabadito de
hacer. Y creo que no hay en ella ni una sola
casa que no sea de estilo español: tejas, paredes

rústicamente enjalbegadas, ventanas con torneadas rejas.
sornbrías puertas claveteadas, azulejos, hornacinas. Pris
mas blancos y rojos, salpicados de azttl, de gris y de
arnarillo, alineados sobre verdes alfombras de césped,
banados por un sol (Itsluí-ribrador. Una calle de viejo
pueblo español. destorcida y modernizada. La herencia
hispana de California. sometida a réginaen para que des
engrasara y rejuvenecida con maquillaje. Ta.i cm-no lo
exige el gusto de una generación educada bajo los aus

picios de los estudios hollywoodenses.
Una mirilla, del tarnaño de un naipe, incrustada en la

puerta evoca el recato, ahora demodé, de las generacio
nes que produjeran este estilo. Y me recuerda que la
muchacha a quien vengo a ver ha sido educada en un

convento. Nunca la he visto en persona. Nunca he visto
tampoco una película en que ella tome parte. Pero, de
todos sus retratos, hay uno que recuerdo con frecuen
cia, que la representa como una muchacha sana,
busta y Ilena de candor. La mirilla me parece perfec
tAmente lógica tratándose de la casa en que vive una

chica, de seguro ruborosa, que no hace rnucho saliera
de un convento. Apuesto a que lo primero que me va

a ocurrir es que me van a someter a un interrogatorio.
susurrado a través de la mirilla...
;Zas! Se .abre la puerta, y una esbelta, elegante y

campechana joven—con toques de flapper--me pregunta
familiarmente: "èMíster Cué?... Es así como lo pro
nuncia usted?", al propio tiempo que, con tono respe
tuoso, indago yo: "èMiss Sally, Blanc?"

—Pase usted y siéntese--dice, apuntando hacia una

vasta sala—. Un momento.
Y echa a correr por la escalera arriba. La no cortada

cabellera, en rubios bucles desordenados, jugueteando
por la nuca, como celebrando el verse libre de la gorra,
que, acabada de quitar, lleva la chica colgando de la
diestra.
Ha echado a correr sin decirrne si ella es Sally Blanc,

o no. Lo mismo podría ser alguna parienta, alguna amiga,
o la secretaria. 0 podría también ser la mamá, ya que
en Cinelandia suele ser harto difícil distinguir de las
hijas a las madres.
Me siento, junto a la alta chimenea, en un como sofá

demasiado estrecfro, o como butaca demasiado ancha. So
bre la repisa de la chimenea, un óleo que representa al
Apóstol de las Indias, con cara de no haberse afeitado
en varios días. Allá, por el claro que da acceso al co

medor, brilla un medallón de porcelana con el Sagrado
Gorazón de María. Sobre una mesita, una palmatoria
sin vela, pero en la cual una colilla de pitillo demuestra
claramente cuán útiles pueden ser los objetos que en su

prístina misión resultan inneoesarios. Lo rnismo que la
mirilla—y quizás las imágene_s—, que no es sino un ador
no evocador de recelos de antaflo.
En la pared opuesta a la chimenea, un entrante cor:

ana.queles sirve de biblioteca familiar, en la que se des
taca el Diccionario Websber, rechoncho, panzudo, como

dón, confianzudamente repantigado contra una colección
de modestos libros eseglares. Hay allí grupos de tomos
tmifor mes, que, vistos desde lejos, tienen trazas de ser

obras completas de algún escritor, trozos escogidos de
obras clásicas, enciclopedias. Hay otros que tienen el
aire chillón de novelas recierates. Pero el que tiene trazas

de haber sido más usado--rnás aún que los mismos li
bros escolares—es el Webster, que si no perteneció a

los abuelos de Sally Blanc, sería, por lo menos, com

prado, tal vez en abonos, por los padres de la chica, y
manoseado en ocasiones innumerables por no pocos de los
inquilinos de la casa de huéspedes a que tuvo que recu

rrir la mamá, cuando viéndose, de la noche a la mafiana,
abandonada por su esposo, se vió obligada a trabajar
para rnantener y educar a sus cuatro pequefluelos: tres
chicas y un muchacho.
La joven que me abriera la puerta, viene, corriendo,

hacia mí; se deja caer en el rincón reducido que dejo
libre en el casi sofá, y adornaudo sus palabras con am

plísima ronrisa, exclama;
--¡Heme aquí!
De manera que se trata de la estrella-bebé Gally Blanc.

No la ruborosa muchacha recientemente salida al mundo
después de varios afios de encierro en un colegio de
monjas, sino la chica desenvuelta, evidentemente avezaela
al trato de todo linaje de .hornbres, no obstante que
cuenta tan sólo diez y ocho afros de edad.
—Hay algo, relativo a usted, que provoca muy par

ticularmente mi curiosidad, miss Blanc. leído que
fué usted educada, primero, en un colegio que lleva el
nombre de un santo para mí de_sconocido...
—Saint Brenan.
—Eso es. Y que luego pasó usted a completar sus

estudios en un convento...
—Ramona Convent, en Alhantbra.
—Y ahora veo, en esta sala, a San Francisco Javier,

y, en el cornedor, al Sagrado Corazón de María. Quie
re eso decir que es usted muy religiosa, o que confirma
un dicho español, según el cual detrás de la cruz esti
el diablo?
Sally se echa a reír, de pronto; pero después, ponién

dose muy seriecita:
—En realidad, creo que somos más religrosas que la

rnayoría de la gente de cine.
- SOIT1OS?

- ; mi mamá, mis hermanas y yo. Todas vivimos
aquí. Polly Ann y Loretta ne se levantan aún. ¡A la
una y rnedia de la tarde!
—Espero que no habré venido a quitarle a usted ho

ras de suefio...
—.;Qué va! Si vo ya salí esta mafiana y acababa de

regresar precisamente cuando usted Ilamó a la puerta.
—De manera que son ustedes religiosas.., de verdad.

hacemos novenas a menudo.
--Entonces son ustedes católicas.
—Por supuesto. Bueno, originahnente, n mamá no

lo era. Fué convertida aquí, en Los Angeles. Y ya sabe
usted cómo- son los conversos: más concienzudos que
los que heredan una religión. Porque ellos no aceptan
la creencia a ciegas, por intpusición de sus mayores,
sino que comienzan por estudiarla a fondo para ver si
hay en ella lo que sus almas necesitan. De manera que,
al aceptarla, es porque están plenamente convencidos...
Mi mamá nos hizc, católicas a nosotras, y hasta a mi
abuelito convirtió.
—Pero usted, como no fué convencida, sino que re

cibió la fe de su mamá, no será tan devota como los
conversos, verdad?

N.ULSTR 1:3ORTDA
^

erAiue oece

SALLV BLANE, CON JACK LUDEN V MARY ALDEN, EN UNA ESCENA DE PiCARO DE LA SUERTE»

—Pues..., para que usted vea: todos estos días hemos
estado haciendo una novena mis hernitinas y yo.

sé para qué. Para que las tres fuesen elegiclas
estrellas-hebes Y si es eso lo que ustedes pedían, no

está usted tan dejada de la mano de Dios.
Por qué?

—Porque ha conseguido usted lo que quería.
—Pero... ècómo sabe usted tantas cosas? Eso no de

biera saberse todavía. A mí me lo han dicho en secreto.
_Lo in¡smo que a rrrí. Así es, precisamente, como

suelen propagarse mejor las noticias. Pero le advierto
que no sé quiénes son las otrats doce estrellas-beb...'ís.

- hermana Loretta es una de ellas--elice con or

gullo Sally Blanc.
—èY Polly Ann?
—No. Ella no t4v0 esa suerte. Pero... verdad que

habría sido muy bonito el que hubiésemos salido elegidas
las tres hermanas?
Entra una joven, que acaso sea la mamá, y se va

escalera arriba, sin mirar siquiera a ver quién se halla
en la sala. Sally corve tras ella, y a poco vuelve, otre
ciéndome un cigarrillo y colocando otro entre sus !abios.
—No los tenía yo. Por eso no le ofrecí antes—ex

plica la estrella-bebé.

yo no traigo más que un puro, y no se lo ofrecl
a usted, porque entiendo que las estrellas no fuman
puro todavía.
—Todavía no—sonrie la estrella-bebé.
—Ahora, volviendo a la religión, y puesto que me ha

restaltado usted tan católica, hágame el favor de fijarse
un poco en mí, miss Blanc.

me estoy fijando---responde Sally, al par que
abre los ojos desmesuradantente, como viéndome con

cómIca admiración.
—èNo le parece a usted que yo podría pasar por sa

cerdote?
—Con un poco de buena voltuatad, yo creo que sí se

le podría tomar a usted por tal. Un poco mundano, pero

aspecto algo eclesiástico, sin duda.
—Bueno, pues yo le ruego que me considere con ese

poco de buena voluntad, y que se imagine que se está
confesando con un cura de verdad. Verá usted por qué.
Le ba dicho Ramón Novarro a una amiga mía, que no

se puede vivir un romance en Hollywood, porque ya no

queda aquí ni una sola mujer constante. Mi opinion es

que el romanticismo puede existir sin la constancia de
la mujer. Pero yo he comenzado por poner en duda lo
de que no quede ni una mujer constante en Hollywood.

Yo creo que ha de haber una que otra constante, aunque
no sea más que por percza, y he encontrado ya un

ejernplar: Mera Loy- lleva dos afios de novia con

Barry Norton.
--Pues yo he sido más constante que ella. Llevo tres
afros con mi novio actual.

De veras?
—Como si estuviese confesándome. He tenido tres no

vios. El primero, cuando iba yo a la escuela, fué Nick
Stuart,, el que es ahora novio de Suc Carol. Aquello
fué mas bien juego de niños. Después, siendo yo un

poquito mayor, fui novia de un hijo de Hearst, el duefio
de periódicos. Tampoco fué cosa seria. Pero desde hace
tres aftos soy novia de Bob Lee, el hijo de Don Lee,
el de los automóviles. Nos disgustamos a cada mornento,
pero tres afios Ilevamos de noviazgo. Con que ya puede
usted decirle a Ramón Novarro que sí existe una mujer
constante en Hollywood.
—Y... ¿por qué se pelean ustedes? Pero no olvide que

soy su confesor.
—Mi confesor, no. Algo así como un coniesor. Y a

fe que sabe usted desemspefiar bien el papel. Nuestras
peleas vienen de que yo soy católica y él no. Yo quiero
casarme en la iglesia católica. Quiero que cuando yo
me ligue a un hombre, sea éste mío de verdad: para
toda la vida. Quiero tener hijos, que son lo único que

puede justificar el matrimonio; y quiero criar a mis
hijos en la religión católica, mientras que Bob se opone
a este propósito fundamental. Y así no es posible que
nos entendamos. Pero nas queremos mucho. Eso
—Es curioso que siendo artista de cine y viviendo entre

peliculeros, sólo uno de sus novios fuera de su pro
fesión.
---.;0h, no! Ning,uno. Nick Stuart no era de cine

cuando fttimos novios. Trabajaba como raeritorio en

una oficina. No me gustan para novios los actores de
cine. Son demasiado artificiosos. Y no crea usted que
tenemos mucha relación con nuestros colegas. Fuera de
los estudios, se entiende.
—Pero la profesión sí le gusta a ustecL
—10h, sí! Muchísimo. Y sobre todo, ahora que estoy

contratada por la F. B. 0., y que esta Empresa se

está desarrollando enormemente, y que tengo probabili
dades de llegar a hacer algo más a mi gusto que lo
que he hecho hasta ahora. ¿Usted ve en mí tipo para
películas del Oeste?
—Nada de eso. Me parece usted muchísimo mas refi

nada. Se me figura que usted estaría mejor en esecnas

de la vida moderna de Estados Unidos: Jaez, cock-tails,
flirt... A pesar de su vida conventual y de sus santos
y de sus novenas, sólo la concibo a usted en papeles
terriblemente modernos. Vaya, si tuviese que imaginár
mela haciendo una novena, la vería a usted, sí, ante una

imagen sagrada; pero leyendo el devocionario como quien
consulta las reglas del bridge y funtando un cigarrillo...
—Pues sí que tiene usted buena idea de mí.

De usted, no. Hablo de su tipo, desde el punto
de vista cinematográfico. Ya sabe usted que el que re

sulta un magnífico bribón en la pantalla, puede ser un

santo en la vida privada, y viceversa.
—Entonces, acaso por eso me asigrwn a mí los pajeles

que tanto me disgustan. Es curioso. No se ha dado un

caso en que me Ilamaran a pruebas para una película
del Oeste que no me dieran el papel. Aunque fuesc una

docena el número de las artistas sometidas a plueba.
Y yo, no sólo detesto las películas del Oeste, sino que
les tengo un miedo cerbal a los caballos; es riertc que
son las "dobles" las que generalmente se arriesgan;
pero algunas veces he trabajado yo misma en carreras

peligrosas de esas que tanto gustan a los espectadores.
Y el día menos pensado me va a ocurrir algo grave,
porque cada vez que he ido a ver a algún quiromántíco,
sin conocerrne, sin saber cuál es mi profesion, invaria
blemente me ha pronosticado una desgracia en t-clación
con los caballos.
—Y usted, tan católica, ¿puede creer en es cosas?
—Pero es que, antes de haber oído a ningén quiro

mántico, ya les tenía yo muchísimo miedo a los caballos.
—Toma, eso ya sé yo por qué es.

—¿Tarnbién ,sabe usted eso? Antes, por qué había hecho
la novena. Luego, que yo había sido elegida estrella bebé.
Ahora, por qué tengo miedo a los caballos. Lo que me

pregunto yo es por qué me está usted entrevistando a

mí, puesto que sabe de mí misma tanto como yo. Yo
soy quién debiera estar entrevistándole a usted.
—Búrlese usted si quiere; pero... ¿cuánto apuesta a

que cuando era usted niña Ilevó algún gran susto de
un caballo?
—Pero... ¿cómo puede usted saberlo?
—¿No ha oído usted hablar de un tipo Ilamado Frettd?

• —Creo que sí.
—Bueno, pues ese tipo tiene la culpa de que se nos

descubran ahora con relativa facilidad rnuchísimas coses

que antes se agazapaban muy guapamente en las recon

diteces de nuestras almas. Tanto, que, a veces, ni nos

otros mismos las recordábamos.
—Pues yo sí recuerdo la mía. Franeamente, la había

olvidado; pero usted acaba de traerla a mi rnemoria.
Siendo yo muy chiquitina, iba un día a caballo, y éste,
como yo pesaba tan poco, se olvidó seguramente de que
me Ilevaba encima; se trambó en el suelo y quiso dar
la vuelta sobre el lomo; pero al darse cuenta de que
un cuerpo extraño le estorbaba, se asustó, dió un brinco,
corrió desbocado, y yo... colgando. Calcule usted el
susto que yo Ilevaría.
—èVe usted? Pues a eso se debe el miedo que ahora

les tiene. De manera que, en lo sucesivo, cada vez que
un caballo le inspire pavor, piense que ya co es usted
tan chica; que pesa usted lo suficiente para que un

caballo, por bruto que sea, se dé cuenta de que la lleva
a usted encima y no cometa la indiscreción de echarse
de lomos en el suelo, etc., etc., etc. Y verá usted como

así se le quita el miedo.
—Pero, en cambio, desde ahora se lo voy a tener a los

emrevistadores; porque... ¿qué cosas no podran adivi
narrne si son tan aficionados a ello como usted?... Pero
no, no se vaya. Ahora me toca a mí preguntar. Vamos
a ver...

Y entonces cornenzó una curiosa entrevista, cuyo re

lato no es ya de mi incumbencia, sino de la estrella-bebé
Sally Blanc.

BALTASAR FERNANDEZ CUE.

Hollywood (California),, febrero de re29.

itt-•
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HANNA RALPH, LIVIO PAVANELLI, BETTY BYRI> Y VALENTN PARERA, EN
UNA ESCENA DE <<CORAZONES SIN RUMBO»

PALAClO DE

LA MUSICA

El mayor éxito

4A)
Inspirada en la novela de

PEDRO MATA

La mejor creación de

1MPERIO ARGENTINA y VALENT1N PARERA

Director:

BENITO PEROJO

Producción:

jI4110 CES./zIR (S. A.)

IMPERIO ARGENTINA Y PITUSN, EN UN MOMENTO DE KORAZONES SIN
RUMBO >>

EL PODER DE UNA MIRADA.—MAv
Mc. Avov, CONRAD NaGEL Director,
Ros' DEL RITTH. (WARNER Baoss.)

Cinta simpática, dentro de su tipo de
comedia intrascendente, muy apropiada
para el público femenino que llena por
la tarde los salones cinernatográtícus y
que, al compararlo con el de los teatros,
podríamos denominar un público "muy
del Infanta Isabel".
Lo importante èn esta clase de come

dias es saber conservar una perfecta ar

monía entre los intérpretes y el tono de
la obra. En El poder de una mirada esto

se consigue plenamente por los protago
nistas, admirablemente secundados pur
Myrna Loy y André Béranger, que en

carna con su gracia habitual un lán
guido y tnamorado profesor de piano,
que parece hecho a su medida.

POR ENCOMIENDA POSTAL (SPE
CIAL DELIVERY).— JOBYNA R.u.s
TON, EDDIE CANTOR. Director, WILLI.,N1
GOODRICH. (RARAMOUNT.)

Eddie Cantor, famoso artista de va

riétés, ratifica en este filin la categoría
de "estrella" alcanzada en su

aparición en el lienzo plateado con

sastre Botines. Sin exageraciones ni ges
tos chabacanos consigue este actor, cuyo
rnérito principal es la sobriedad, magní
ficos efectos comicos, aun luchando, en

una película de trama excesivarnente sen

cilla, con el recuerdo de su anterior pro
ducción, más movida y propicia a los
trucos hilarantes.
Precisamcnte por esto es más legítimo

su triunfo en Por encotnienda postal,
donde la ausencia de situaciones verda
deramente cómicas le ha obligado a ur.a

mayor depuración de sus recursos per
sonales.

LA PANTALLA

junto a Ecklie Cantor se hacen acree

dores a una .inención elogiosa Jobyna
Ralston y William Powell.

EL ULTIM JANNINGS. Direc
tor, F. W. MURNAti. (UF)

Sin el éxito alcanzado por Emil Jan
nings en Norteamérica no hubiera sido
posible el estreno en España de El tii

película impresinnada antes del via
je del actor alemán a la Meca de la ci
nematografía, FI líltinto no encontró, has
ta ahora, empresario capaz de proyectar

a pesar del bajo precio a que se ofre
cía la película. En cl mismo caso se en

cuentra Tartufo, cinta que dernostró su

magnífica calidad en la primera sesión
del Cine-Club. De la colaboración Mur
nuu-Jarmings no se había representado
en ivcadrid más que Fausto, amparada en

ei éto obtenido por Jannings en ra
riété.
La influencia de Hollywood- en Mur

nau y Jannings ha producido efectos muy
chstintos, juzgando por las obras moder
nas, que ya conocíamos, y por las anti
guas que van Ilegando ahora a nosotros.
jannings no ha ganado ni perdido nada;
es el misino. I.a misma delectación por
los pequefios detalles e idéntico aprove
chamiento cr.el misrno gesto, repetido en

todos sus tipos: la mirada del pobre hom
bre vencido que implora compasión y el
paso vacilante del ex hombre que ya no

espera llegar a ninguna parte. Consegui
do el latiguillo, todas sus interpretacto
nes se convierten en una sola, que Jan
nings repetirá hasta el infinito y siernpre
con el inismo éxito.
Por el contrario, Murnau ha ganado

en agilidad, en movimiento, sin perder
nada de sus antiguas virtudes. De sus

creaciones europeas a sus creaciones ame

NEUL HAMILTON, PROTAGONISTA CON ESTHER RALSTON DE «GLORIAS AJENAS»
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IRENE RICH, EN «LA ETERNA VEN

CEDORA»

ricanas, sin perder el sello de su per
sonalidad, media un abismo. Su concepto
del cine es el mismo, la técnica es la

misma, pero sus films han perdido pe
sadez; se han americanizado.
Ald está Ankanecer, que se recordará

siempre como nrodelo de películas.
El últinto, de su primera época, como

queda dicho, tiene todas las característi
cas del cine alemán, y pesa un poco por

el excesivo afán de no desviar la acción
con motivos accesorios.

Jannings, portero de hotel, vive sola
mente para el prestigio de su librea im

pecable. Con la jubilación, pierde todo su

empaque, la estimación de la familia y

se convierte en blanco de las burlas de

sus vecinos. Excesiva crueldad en sus

compafieros de miseria.
Aun con los reparos apuntados, más

visibles porque Murnau se ha superado
pósteriormente, El es una magní
fica película—no hay un solo rótulo, ade

más; conviene anotar este mérito isen

cialmente cinematográfico--, que no me

rece las-ostensibles muestras de desagra
do con que patentizaron su incompren
sión algunos espectadores descontentos.

A. B.

LA ETERNA VENCEDORA (POW
DER MY BACK).—IRENE Rics, AN

DRRS RANDOL F. Director, ROY DEL

tRUTH. (WARNER.)

Comedia muy graciosa y bien equili
brada que tiene, además, el encanto de

una presentación adecuada y una exce

lente interpretación.
Irene Rich, clegante y segura de sí

misma, lleva con gran acierto el peso de
la obra, magníficamente secundada por

Anders Randolf en el austero moralista

que sucumbe, al fin, a las gracias y pi
cardías de la cómica; Andrey Ferris, la
linda ingenua de inmensos ojos; Carroll

Nye, discreto galán, y, sobre todo, An
dré Béranger, el impagable actor cómi

co, que logra delinear de manera perfec
ta un delicioso tipo de director de or

auesta tra?alón y afeminado:

GLORIAS AJENAS (THE SPOT
LIGHT).—ESTFIRR RALSTON, Nen. HA
MILTON. Director, FRANK TUTTLE. (PA.
RAMOUNT.)

Buena cinta espléndidamente realizada.
El argumento, original y muy humano
en sus derivaciones psicológicas, ofrece
ocasión a Esther Ralston—tan hermosa
como buena actriz—pava crear un tipo
de mujer con doble personalidad verda

deramente admirable. Apaletacta y vul
gar, en las pritneras escenas, con las mal
cortadas vestiduras que anulan su escul
tural belleza, sabe convertirse luego, no

sólo por la peluca negra, que cambia en

absoluto sus facciones, y los trajes exó
ticos perfectamente adaptados a su nue

vo tipo de belleza, sino por todos y cada
uno de sus gestos, en una mujer distinta,
inquietante y atormentadora en aparien
cia, que sigue siendo en el fondo una

pobre muchaeha buena, enamorada y tor

turada por el secreto de su doble perso
nalidad. Las últimas escenas, cuando en

un rapto de desesperación se arranca la

negra chelliera‘ cómplice principal de
la farsa, y grita a su estupetacto ena

morado: "Por qué no te rícs?", colo
can a Esther Ralston junto a las mejo
res actrices dramáticas de la pantalla.
Nicholas Soussanim, que está alcan

MAY MAC AVOY, PROTAGONISTA DE «EL

PODER DE UNA MIRADA»

zando grados en los estudios Paramount,
con merecidísima rapidez, interpreta, con

verda,dera maestría, el bien delineado ca

rácter del empresario capaz de todas las

audacias, y también cumple como bueno
Neil Hamilton en el galán. Un recuerdo
final para la intervención brevisima di. la

siempre elegante Arlette Marchal, tien

poco favorecida por los productores aine

ricanos, y un aplauso al director por su

magnífica labor.

EL ESTUDIANTE POBRE.--AdriÉs
ES1HERAZY. HARRY LIEDTKE. (EMELKA.)

Aventuras estudiantiles, imprevisión ,

audacia y atrevimiento, que no dicen
bien con la edad madura de Harry Liedt

ke, el buen galán germano.
Aparte de este pequefio reparo, la cin

LA CONDESA AGNES ESTERHAZY, PROTA
GONISTA DE «EL F,STUDIANTE POBRE»

VRED THOMSON, EL SIMPÁTICO ASTRO VAQUERO
NISTA DE NAJUSTANDO CUENTAS», VALLECIDO

Y NOTABILISIMO JINETE, PROTAGO
EN EI. MES DE DICIEMBRE ÚLTIMO
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ESTHER RALSTON, PROTAGONISTA DE

OGLORIAS AJENAS*

ta, desarrollada en Polonia para que ten

ga el encanto de un ambiente pintoresco,
es, técnicamente, muy aceptable y bas
tante entretenida, más que por la nove

dad del asunto, por la cuidada y homo
génea interpretación.
.Además de Harry Liedtke y la conde

sa Agnès Esthérazy, muy ponderados en

la incorporación de la pareja seria, des
tacan por su acertadísimo trabajo Ma
ría Patidler, encantadora en la traviesa
hermanita siempre sobrada de recursos

para vencer dificultades, y Ernest Vere
bes, más convincente que Liedtke como

estudiancte pícaro, enamoradizo y buen
camarada leal.

AJUSTANDO CUENTAS (J ESSE
JAMES).—NoRA LANE, FRED THOM
SON. Director, LLOYD INGRAHAM. (PA
RAmourrr.)

Todas las naciones tienen un héroe po

pular, casi siempre noble g-uerrillero, de
fensor de una causa justa, converticlo
luego en valiente salteador de caminos
por injusticia y malquerencia de sus con

ciudadanos, al que dedican numerosos li

bros, en prosa y en verso, los cronistas
de todos los tiemp s y, en nuestros días,
inevitablemente, algunos kilótrretros de
celuloide. Norteaméríca, que no podía ser

en esto una excepción, nos presenta aho
ra a Jesse James, su bandido nacional, en
una cinta que es una "americanada" ca

paz de compensarnos por sí sola de todas
las "espafioladas" filmadas en Los Ami

geles.
Todos los dis.parates, todas las absur

das proezas y las pueriles enormidades de
las cintas del Oeste, tan ag-udamente glo
sadas en estas mismas páginas por el fino
humorista Enrique Jardiel Poncela, se

acarmilan con regocijante profusión en

este film que sólo se salva del íracaso
gracias a la innegable simpatía de Fred
Thomson, el gran astro vaquero reciente
mente fallecido.
Nora Lane, suficientemente linda, inge

nua y valiente para ser la novia de un

bravo y generoso bandido; Mary Carr,
la buena madre maltratada por q_uieti se

lanza el héroe a sus abracad-abrantes'-aven
turas, y los traidores, Montagu Love y

Harry Woods, hacen todo lo posible pa
ra dar visos de realidad a la historia;
pero el mejor actor, el más seguro de sí
mismo, y el unico que no hace nunca el

r,dículo, es "Silver King", el hermoso e

inteligente animal, pc..rtidario acérrimo del
matrimonio y enemigo de las diligencias,
como coiresponde a un buen caballo de
vaquero.

A. V.
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Mohamed Ruzafa. Valencia.—Perdonad, ¡oh,
principe de los creyentes!, que mi insignifi
cancia no sepa satisfacer vuestros deseos. El
precio que pagan los empresarios por ciertas
y determinadas peliculas es algo eventuat v

no sujeto a tarifa alguna, lo mismo que el
• coste de las peliculas. En cuanto a las sa

las de primera categoria dedicadas en Es'
pana a la exhibición de peliculas, es una es

tadistica que acaso se decida a hacer algún
dia el compafiero Sabino A. Micón, especia
lista en estos trabajos. Por ahora ignoro la
cifra exacta y no tengo autoridad suficiente
para conceder "categorías".
llesean Camblar correspondencia.--D. Fer

nando Gamez, Encomienda, 20. Madrid; don
Adolfo Fernández, O. Pedro Cuatrocases y
Radiotelegrafista R. E., "Guardacostas Al

cázar", en Cartagena; D. Pablo Ramos y don
h:useltio Delgado, Biblioteca de la Legifm,
Riffien, Ceuta; Srta. tAleluya!, en esta Re
dacción; "L'n Alférez de Navío" desea co

rrespondencia con "Loca por los Marinos",
direcciOn A, S. M. llonda, 24, Cartagena;
D. M. García, Laura, it, Valencia, prefiere
señoritas gallegas o sudamericanas; D. L.
M. Mateo, Aeronáutica Naval, Barcelona;
Srta. Julieta ¡más Marín, Casilla 443, Tal.
na (Chile); Seta. Maruchi Gutiérrez, San
Juan, 3 (Palacio), Oviedo; D. Manuel A.
Ferreira, Praça Nova, 48, Figueira da Paz
(Portugal). Advertimos una vez más que to

da carta para ser retranstnitida, ha de venir
debidamente franqueada.
Tienen cartas a su nombre.—" Mar¡a Lui

aa". Málaga, y "Un Rey".
Reginald Farrell.—Siento no poder compla

cerle. Anuncie su deseo en una revista de
portiva.
Julleta Inuls. Talca (Chtle).—A partir del

número 6 de nuestra Revista, puede pedirlos
esta Administración, incluyendo su im

porte. y se le remitirán seguidamente. Va.
nos lectores han anunciado su deseo de ven

der los primeros números.
J. Reis. •Tetuán.--Enviada su carta, pero

no se haga muchas ilusiones. Dudo que esa

señorita acepte el ser su corresponsal, porque
está muy ocupada.
E. Alvarado, Santander.—Comunico a

ted y a todas las personas que se nan in

teresado estos clIas por Jack Castello, que
la dirección en Madrid de este joven actor
es HCI-MOSi ila, 19.
Linda de Palermo y su amiga. La Corurta.

Verán pronto en portada las artistas que de
sean, menos la de Dolores Costello, que sa

lió ya en el número i. Gracias por su linda
postal. I have been at Corufia long ago,
and like it very much.
Paddy.—Completamente cierto que Leatrice

Joy tiene una hija de su matrimonio con

John Gilbert. Charles Farrell nació en East
Walpole, Massachussetts, el año mos, y es

tudió en la Universidad de Bostón la ca

rrera de Derecho, que abandonó sin terminar
para dedicarse al cine; su estatura es 1,82,
moreno, con el cabello negro y los ojos par
dos. No tengo el reparto de "El guante
rojo". Trasladados sus saludos al Sr. Bar
ber, y a la Srta. Malvaloca.
Marnja Ruiz. Alcázar de Sszn Juan.---En

"El ladrón de frac" son protagonistas Mary
Astor y Edmund Lowe. En "El Fantasma
de la Opera", Raoul es Norrnan Kerry. El
novio de Celia en ";Viva Madrid, que es mi
pueblor es Alfonso Orozco, y no es torero
de profesión.
El jinete mIsterioso.--El primero, único y

actual marido de Laurita La Plante es el
Director William Seiter. En "Los Cadetes
del Zar" trabajan, con Irene Rich, Conway
Tearle, John Miljan, Stuart Holmes y Gus
tav Von Seyffertitz; ignoro cuál de ellos es

el que le interesa. En "Bodas Sangrientas",
Francisco de Cenci es Van Riel. No tengo
los demás repartos que solicita. Este caba
llero desearía regalar dos números de la re

vista cinematográfica "Motion Picture" a una

lectora de LA PANTALLA.
Su paisano. Valezicia.—Las iniciales P. G.

significan "plano grande". Por muy en des
poblado que viva usted, tendrá algún medio
para recibir su: correspondencia„ y por ese

mismo podría recibir la Revista, suscribién
dose a ella, ya que ésta se remite por correo.
Gracias por los elogios que dedica a nues
tro semanario.
Remedios Gartio.—Greta Nissen está con

tratada en los Paramount Studios, como po
drá ver en la lista publicada en nuestro
número extraordinario.
Deseat eambiar correspondencia.—"La mu

jer más romántica del siglo XX", en esta

Redacción; D. Antonio Bermudo López, Apar
tado núm. ras, Melilla, quien regalará a las
sefioritas que le escriban tina fotografía; don
I.uis Páez, Santa Engracia, to6, bajo, letra
D., Madrid; D. Juan Vicente Solera, Miguel
Cervea, z, B., Alicante; "Linda de Palermo"
y "Una Admiradora de Unamuno y Trotsky",
en esta Paedacción;, "Margarita Gautier",
"Raquel", " Aida", y "Gloria" (Estas los
preficren de Coimbra), "Inquieta y traviesa
Abulense" todas en esta Redacción. Repito
que deben enviarme, con su petición, un so

Sales marinas especial para baños

MARCA "ETA"
De venta en Perfumerías y Droguerías
Depósito: Vizcaya, 7. —MADRID

Teléfono 70900.

11111M;S
LA PANTALLA, que tiene un archivo perlectamente montado, admite cuantas
consultas quieran dirigirle sus lectores sobre artistas, directores, films, etc.,
y contestará, 5or turno riguroso, todas las que se reciban en su Redacción.

bre con sus sefias para ahorrarme tiempo
y espaelo.
Tienen cartas a su nombre.—"La primera

exploradora de España" y "Una Chinita del
Tormes".
Amistad. que nuestra Re

vista le haga pasar tan buenos ratos, recor

dámicle gratamente su patria cuando vive en

el Extranjero, Procuraremos seguir merecien -

do sus elogios. No tenemos las medidas exac

tas de Esther Ralston; finicamente su esta

tura, que es de 1,64. Se engafia; ni de Ma
drid ni de Sevilla; pero acaso tienen la
exclusiva de la gracia esas dos ciudades?
Tristeza. Madrid.—Las principales pelku

la§ interpretadas por Mabel Poulton son: "La
hija rebelde", "Cuando las mujeres aman",
“Nothing Else Matters", The Glad Eye" y
"Summer Lightnings" En la revista catala
na "Arte y Cinematografia", venden fotogra
flas de artistas extranjeras. Es posible que
allí puedan proporcionarle la que desea.
F. Ruiz. Madrid.—Enviados los números.

Marión Davies, en la Metro-Goldwyn. Exis
ten en inglés varias revistas cinematográfi
cas recomendables por sus fotografias. Mis
preferidas entre ellas: "Photoplay", "Pictu
re Play", "Classic". "Film Fun", y cual
quiera de ellas le agradaria; pero, si no com

prende el idioma y solamente le interesan
los grabados, compre la última.
Pelirroja y Pelinegra.—"El hijo del Ca¡cl"

es continuación o serrunda parte de "E!
Caid". Aunque se indignen conmigo algunas
"incondicionales" del famoso Valentino, con

fieso que este artista me gustó mucho en

algunas de sus creaciones y casi nada en
otras. William Boyd está casado con Elinor
Fair. Contesto con todo entusiasmo su ;Hu
rra! por la Cinematografia nacional.
Rafael Izquierdo. Melilla.--Gracias por los

repartos que me envía. Colleen Moore
tiene el más lejano parentesco con Tom,
Owen y Pat Afoore, siendo el verdadero
nombre de esta actriz Kathryn Morrisson.
Se ha estrenado ya en Madrid "El Mercado
del amor" y "La suerte de la fea". Luis
Alonso nació en Méjico, siendo su padre es

No se han hecho tapas para LA
PANTALLA.

Des'mn cambiar cerrrspondencia.--Srta. Pe
pita E., calle Logroilo, casa Cuatro Bolas
(1-torta) Barcelona; D. Juan Raimtando, Ave
nida A. Maura, 76, Agencia de Aduana ,

Palma de Mallorca; "Un galleguito sin
amor", en esta Redacción; D. Miguel
Corde del Asalto, it, Barcelona; D. Ber-nardo
Herrera, en esta Redacción; "Coral. la Gi
tana", "Alma rebelde", "Una serrana", "Un
romántico palmesano", "Jocelyn" y "Scara
mouche" en esta Redacción. Recordamos una

vez más a nuestros lectores, que no prdrá
ser retranstnitida ninguna carta que no ven

ga debidamente franqueada.
Tienen cartas a su nombre.—"Una taqui

meca madrileria" y "Koenigsmark".
Un playu enamcradu. Gijón.—Entre las

principales peliculas interpretadas por Shir
At ason, figuran: "Las perlas del pecado",

"!Venga agua!", "La huérfana millonaria'',
"FI secreto de papV, "El derecho a la fe
licidad", "Juanita", "Lost cuatro amigos",
etcétera, etc. El intérpretc de "Bornbas y
cohetes", recientemente fallecido. es Tec
MeNamara, Agradeeemos sí nceramente los
elogios que prodiga a nuestra Revista.
La Pasajera.—Mau Picl-cord tiene 1,52 de

estatura. Mia May es la protagonista de "La
duefia del mundo". No conozeo esa cinta de
episodios que, según dice, se Ilamaba "La
montafia Sagrada". Con este título sólo re
cuerdo la proyectada la temporada anterior.
que tenía por protagonista a Leini Rief
fenstal.

admirador de Imperio Argentina.—La úl
tima cinta interpretada por esta joven actriz es
"Los claveles de la Virgen", y tiene la buena
costumbre de enviar su foto a los admira
dores que la solicitan. Su dirección es Mar
qués de Cubas, it,
Curksona.—No puedo darle las seíías per.

sonales de ese joven actor, porque no las
ccnozco, y también ignoro si ha estado en el
Balneario que dice. Lo siento.
Bcau Geste. Salamanca.—Comunica a "Lá

grimas son perlas" que los intérpretes de

WILLIAM HAINES, MARIÓN DAVIES Y GEORGE K. ARTHUR VISITAN, EN LOS INTERVA
LOS DE SU TRABAJO. EL ESTANQUE DEL JARDÍN DE JOHN GMBERT

"Dioses, hombres y fieras" son Hellen Kur
tis, Clara Ney y Julio Mesanzo, y también
que le agradaria muchísimo cambiar correspon
dencia con ella. Los intérpretes de "El pi
lluelo de Montmartre" son Boby Guichard,
Ivette Langlais, Jeanne Balzac, Renée Héri
bel, Jean Toulout, Andre Marnay, Lucien
Dalsace y Simone Vaudry.
Una valenciana de dlez y slete aflos.—Dou

glas Fairbanks nació el año 188.3. George O'
Brien, soltero, veintinueve años. La fotogra
fía de Bebe Daniels se ha publicado en la
portada del número 34. Si tanto sufre viendo
a Juan de Ordufia bet:ar a sus compañeras de
trabajo, lo mejor es que se abstenga de ver

sus películas. "Una aventura de cine" se es

trenó en Madrid el 26 de marzo de 1928.
Fea, pero con gracia. Mtlaga. Comunica al

"Orejón de Villena" que el reparto de "Ii.
rio entre espinas" es como sigue: Juan, Ra
món Navarro; Maria, Enid Bennet; Boh.bolt,
Wallace Beery, Vera Reynolds es soltera y
tiene veintitres afins; Víctor Varconi, casarlo,
treinta y dos.
Scaramouche.--No puedo darle la dirección

de "María Magdala" ni de "Una que no pue
de amar", pero si me envía cartas para atn

bas las transmitiré con mucho gusto, y ellas
contestarán o no, segfin les plazca, dándole
su dirección. Sqlicitar correspondencia con

"La Secretaria" no es una indiscreción: es

gana de perder el tiempo.
Salamanca Berrocal.—Pretender que la casa

Metro Goldwyn Alayer o cualquiera otra casa

americana o europea le contraten a usted co

mo comparsa, por correspondencia, es una co

sa así como esperar alcanzar la luna con la
mano.

Un cadete madrilefío.—El protagonista de
"El cadete más valiente" es Richard Bar
thelmess,

Tomás. Tarrasa.—Entregada su carta en la
sección correspondiente.
El último romántico.—Carmen Viance debu

to en el cine con "Mancha que limpia". Ma
ry Pickford tiene actualmente treinta y cin
co año". La madre de Douglas Fairbanks Jr.
es Beth Sulley.
Mary y Nolf.—En nuestro número extraor

dinario se publieó la dirección de las princi
pales casas productoras americanas y euro

peas, pero creo inútil que envien sus fotogra
flas, pues no suelen contratar por ese medio
sus artistas.
La que no puede amar.—Enviado el número

que me pedia. :Ohtuvieron mucho éxito en
la función benéfica?
Varias tinerfertas.—Del número uno al seis

de LA PANTALLA están completamente ago
tados. Todos los demás pueden pedirlos a es

ta Administración, incluyendo su importe en
sellos de correos. Los números atrasados se

venden al precio corriente.
J. M. Torras. Barcelona.---Los suscriptores

de provincias reciben la Revista por correo.

Dos cubanitas fiamencas.—Casi todos los ac
tores españoles de cine son morenos, pero no
todos envían su foto. La env¡an, desde lue
go, Valentín Parera, José Nicto y Jack Cas
tello.
O. Primo. Carlet—En el número s de LA

PANTALLA (extraordinario) se publicó una
lista de direcciones de los principales artis
tas cinematográficos del mundo. Su importe
es de o,so pesetas, y puede pedirlo a la Ad
ministración enviando, si desea recibirlo cer

tificado, oss en sellos de correos.

M. García. Laura. tz. Valeacla.—Vende una
colección de LA PANTALLA, del número uno
al cuarenta y tres.

Julio Lara. Islas FIllpinas.—Todas las fo
tos recibidas en esta Redacción con destinn
al concurso "Emelka" se entregaron noortn
namente en dicha ca.a, y es allí donde de
ben solicitar "u devolución.
J. M. Chordi.—Recibido el importe de st:

suscripción. El precio de suscripción anual
del "Photoplay" es 3,so, y .1 dirección:
Publishing Office, aso, N Michigan Ave.. Chi
cago, rit. Ignoro si tiene representante en

España.
Paquita Ortigesa. Segovia. 53. KadrId —

Ofrece regalar varias fotograf¡as de Ramón
Novarro a los lectores y lectoras que las

También tiene de otros artistas. No
tenemos reparto de "Cleopatra" ni de "La
pequefia parroquia".
Manuel Lagares. Madrid.—Ofrezca sus ser

vicios a los directores españoles, y acaso ten
ga la buena fortuna de ser aceptado por al
guno como comparsa.
Cuatro vIejas solteronas. Santa Croz de Te

nerife—Ni mulato ni negro: el protagonista
de "El negro que tenis el alma blanca" es

indio, como he dicho ya tres millones y me

dio de veces. Por lo que puedo colegir, segtfin
las quejas de mis lectores, sólamente env¡an
su foto, con regularidad, Carmen Viance, Im
perio Argentina, Marina Torres, Valentin l'a
rera, José Nieto, Jack Castello, Roberto Cons
tantino, y no sé si alguno más. Todos los
demás artistas españoles, unas veces la en
vían y otras no.

LA SECRETARIA

DEPIL.ACION
Frocedinnento moderno de depilación
eléctr'ca.—CLINICA ELECTRO - RA

DIOI,OGICA

Prim,16.-Teléfono17430.-MADRID
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ALPONS PRYLAND, LIANEFIAID y
HARRy L1EDTKE, mAQuil.LÁN
DoSE PARA ENTRAR EN ESCENA

Se denominan "fotos de hé
roes", en d argot profesional,
aquéllas tomadas desde puntos
distintos al en que está situa
da la máquina tomavistas y
en 1 a s cuales aparecen, n o

sólo los intérpretes de la far
sa que luego veremos en el
lienzo, sino también el direc
tor, ayudantes, fotógrafos y
cuantas personas intervienen
en la realización de la compli
cada tramoya. Y no siempre
el apelativo de héroes tiene
un sentido estrictamente figu
rado.
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• •01,414,
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LA CoMIDA DE LOS Ex

TRAS, DuRANTE LA PludA
cióN DE «REY DE REYES»

RoDANDO UNA ESCENA DE
LA PELICULA ESPAÑOLA

DE UN TAXI$
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a los rumores que habian estado corriendo de

que Charles Rogers se iba a separar de la Para
mount y de que varias importantes Empresas le

estaban haciendo ofertas tentadoras, el joven astro aca

ba de firmar nuevo contrato con la Empresa que lo inició
en su profesión peliculera.

Como es bien sabido, apenas dió fin a sus estudios en

la Universidad de Kansas, Charles Rogers ingresó, hace
unos tres años, en la Escuela Cinematográfica de la Pa

ramount, de donde pasó pronto a representar un papel
irrrportante en Juventud fascinadora, y luego otros más
importantes en Alas y otras pelictflas de la misma Est
presa, que le sirvieron para conquistar la extraordinaria
popularídad de que goza hoy.
Recientemente terminó una pelicula titulada Univer

sidad, y ahora está acabando otra que se titula Alguien
a quien amar.

-rist L actor de la Metro Edward J. Connelly acaba de

morir, de influenza, a la edad de setenta y un años,-1/—J en su propio domicilio, situado en Hollywood,
donde el artista trabajaba en películas desde el año de
1912, o sea pocos meses después de haberse establecido
los primeros estudios hollywoodenses.
Connelly había cornenzado por ser reportero en la

ciudad de Nueva York, donde nació. Después se dedicó
al teatro, y no tardó en desempefiar papeles importantes;
pero el que vino a hacerle realmente popular fué el que
representó como primer actor, al lado de la bellísima
Edna May, en la opereta La bella de Nueva York. En
tre otros artistas famosos, tuvo como compafieros en las
tablas a la Nazimova y al mejor amigo que él tuvo des

pués en Hollywood: Frank Curner, que falleció pocus

meses iha.
En 1912 abandonó Connelly el Teatro para trabajar

con Mary Pickford en El buen diablillo, y continuó des

pués en Hollywood, tornando parte en innúmeras pe

lículas, entre las que se cuentan Los cuatro jinetes y

casí rtíodas las que dirigió Rex Ingratn en Cinelandia.
Durante los catorce años últimos, Connelly estuvo cons

tanternente contratado en los estudios de la Metro, don
de era el empleado más antiguo de la empresa.

E
amóN Novarro ha firmado, al fin, el nuevo contra

to con la Metro, en las condiciones que él de
seaba.

Trabajará para la Empresa de Culver City seis meses

cada año, durante los cuales hará tan sólo dos películas.
La otra mitad del año podrá emplearla como se le

antoje, siempre que no se le ocurra trabajar en películas
de otras Empresas.

Podrá, por ejernplo, dar conciertos públicos, impre
sionar discos fonográficos, viajar, etc.

En enero próximo saldrá para Nueva York, donde

curnplirá ciertos compromisos que ha contraído con una

Empresa fonográfica. De allí se irá a Europa para can

tar en Berlín y visitar París, Montecarlo y alg-unas otras
ciudades europeas.
En España actuará en algunos exteriores de la filma

ción de una obra que aún no se divulga cuál será. Hay
quien cree que se trate de El puente de San Luis Rey,
obra que se ha popularizado en los Estados Unidos hasta
el grado de que se hayan tirado ya cuarenta y cinco edi
ciones. Otros creen que 9e trata de La casa de la Troya.

HDWIN
Carewe y Dolores del Río no están tan dis

tanciados con o se había creído al ver la conduc
ta seguida por ambos desde que se separaron en

París.
Como hemos dicho ya oportunamente, el descubridor

de la estrella mexicana dejó a ésta en Europa y se vino
solo a los Estados Unidos.
Luego, mientras ella regresaba a Cinelandia, Carewe

se dejó ver en público, varias veces, en compañía de
Lily Damita.

MONTSERRAT,
el imponente trono de la Virgen
Morena con sus rocas de formas

milag-rosas,
aparece en la

e interesantes

pantalla, entre otras bellas

vistas, en la extraordinaria

película

LA VITIMA(ITA
FILM NACIONAL GAUMONT

El mayor alarde de la Cincma

tografía Nacional. Escenas en

colores por el procedimiento
Pathe -color. Magistral inter

pretación de ELVIRA DE
AMAYA, PEPE ACUAVI
VA y la diminuta LUISITA

GARGALLO

Más tarde, al llegar Dolores a Los Angeles y
. birla él en la -estación, se negó la estrella a dejarse 1-e

tratar en compañía de su descubridor.
Todo ello indujo al público a creer que se trataba de

un serio alejamiento entre los dos divorciados, que tan
unidos se habían exhibido desde mucho antes de que se

disolvieran los respectivos lazos conyugales.
Pero la famosa pareja acaba de dar un categórico men

tís a los que tal versión han heqho correr por Cinelandia.
-En una función teatral dada recientemente por actores
de habla española en uno de los principales teatros de
Los Angeles, se presentaron muy juntitos, en una pla
tea, Dolores y Carewe, COMO en los mejores tiempos de
la íntima an5istad que tanta- trascendencia ha rtenido lo
mismo en el hogar de la estrella que en el de su des
cubridor.

,T ,.EWIS
Stone y su esposa Florence Oakley, acaban

de separarse, después de ocho años de tranquila
vida conyugal.

Ella se ha ido a vivir a una de las más elegantes ca

s.as de apartamentos de Los Angeles, donde se inscribió
con su nombre de soltera: miss Florence Oakley. El con
tinúa ocupando la casa de Hollywood en que vivían
los dos.
Al ser interrogada por los periodistas, Florence admi

tiC, que está separada de su esposo, si bien advirtiende
que no sabe si la separación será o no permanente. Ella
y Stone siguen siendo muy buenos amigos y se veu con

no poca frecuencia.
El idilio que parece haber llegado así a su terminación

tuvo su origen cuando Lewis Stone y Florence Oakley
colaboraban en las tablas, donde ambos representarr,o
juntos innúmeras escenas de amor, que dieron por resul
tado el que se enamorasen rrrutuarnente en la vida real
y contrajeran matrimonio. Stone era entonces uno de los
actores más aplaudidos en los teatros de Los Angeles.
Florence Oakley se retiró a la ‘ida privada poco tiem

po después de haberse casado. Ptro ahora, al separarse
de su esposo, vuelve a dedicarse a la profesión que aban
donó por él. Hará su reapariciót en un teatro de San
Francisco con la "rerise"" de una obra titulada La fa
milia real, en la que se supone que está representada la
familia Barrymore. Florence interpreta un personaje que
se cree es Ethel, la hermana de los actores John y Lionel.
Después de dar unas funciones en el gran puerto eaE
forniano, la compañía se trasladará a un teatro de Los
Angeles.
Florence dice que piensa continuar indefinidamente. en

las tablas, si bien tomando pal-te tarnbién en películas
parlantes, para lo cual ha sido ya sometida a prueba5
fonogénieas, que resultaron altamente satisfactorias.
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Roy, Sceta Devi, Maya Devi y Profulla
Kumar.
En el rodaje de la cinta han interveni

do 70.000 personas, que hablan 17 len
guas y 143 dialectos distintos, habiéndose
empleado, para filmar el ataque a una ciu
dad india, L000 caballos y soo carnellos,
prestados por el Maharajá de Jaipur.
Este gran film, de enorme valor cultu

ral e histórico, ha sido editado por la

compañía indígena Himansu Raj Films
en colabora.ción con la British Instructio
nal Ltel.

ALEMANIA

Herrnine Sterler ha sido contratada por

Georg Asagaroff para deseinpenar el
papel de Zarina en la nucva producción
de la "Terra-Film" Los últintos dias del
zar Nicolás.

* * *

• El gran trágico alemán Fritz Kortner
ha escrito su primera obra para película.
Se titula La letra de la Ler, y ha sido
aceptada por la ."Terra-Film;', que ha en

cargado la régie a A. W. Sandberg y el
papd d- protagonista al autor del marms
crito.

* * *

Bajo la dirección general de Bloch-Ra
binowitsch, acaba de empezar la torna de
vistas para la nueva gran pelicula de la
"Ufa" Manolescu. De la dirección escéni
ca ha sido encargado el famoso realizador
Turjansky, y de la fotografía, el célebre
operador de Los Nibelungos y Fausto,

Carl Hoffrnann. Los principales papeles
corren a cargo de Brigitte Heltn, Dita
Parlo, Iván Mosjoukin y Heinrich Geor

ge. Los exteriores serán rodados en Saint
Moritz y en Monte Cario.

* * *

Durante la venidera temporada 1929-30,
editará la "Ufa" tres nuevas grandes pe

lículas bajo la dirección general de Erich
Pornmer, dos de las cuales han sido en

ca,rgadas al realizador Joe May y otra

a Hanns Sdawarz.

* * *

Ha quedado terminada la toma de vis
tas de la gran película de la "Ufa" La
maravillosa falsedad. de Nina Petrowna.
Hans Schwarz se ocupa actualnurte del

ajuste definitivo de las escenas.

* * •

Wilhelm Dieterle se ha encargado de
la régie del nuevo film de la Deutsche
Universal Triunfo de la vida.

INGLATERRA

British Talking Pictures (Films habla

dos) van a construir un nuevo estudio
británico en Wetnbley, que costará li
bras 30.000 (goo.000 pesetas).

'

* * *

Widdicotnb Fair, dirigida por Norman

Walker, es un acierto de los estudios in

4 Ha publicado en su últirno número

HILOS DE ARANA
Comedía en tres actos y en prosa de LINARES R1VAS

gleses. Está basada en la canción de Ma
rriott "Uncle tom Cableigh". La histo
ria y los personajes son puramente bri
tánicos. La película tiene momentos de
gran comicidad.

* * •

The Singing Fool, la película hablada
hecha especialmente para destacar a Al
Johnson, el famoso espiritualista Judío
nortearnericano, está tenieudo un gran éxi
to en Londres. Como en todas las pellcu
las habladas, las voces resultan muy des
agradables. Pero las cancidnes de Al

Jclinson han sido un acierto, que nos hace
perdonar los defectos del film.

* * *

The Bondman, otro film británico,
ada,ptado de la novela de sir Háll Caine

y dirigido por Herbert Wilcox, es bas
tame mediocre. Ninguno de los actores

resulta brillante. Noi-man Kerry y Fran
cis Cuyler son los mejores.

Miss Tállulah Bankhead, la famosa ac

triz de teatro, ha debutado en el cinema
con la película, de Gaumont British Pic
tures, His house in order, adaptada de
la novela de sir Alfred Pinero. Tallu
lah resulta muy buena actriz cinernato
gráfica, pero el film es muy poco entre

tenido.

Pudowkin, el famoso cineasta ruso, ha
venido unos días a Londres. Durante su

estancia se representó en la Film So

ciey su última prmIttcción, El fin de
San Petersburgo. Los comentarios del pú
blico han causado discusiones políticas que

han Ilegado hasta el Parlamento. Mathet

(Madre) y The end of St. Petersburg han
sido rechazadas por la censura inglesa.

TURQUIA

Por orden del Gobierno, a partir del
1.° de diciernbre, todos los títulos y le
ttreros de los films tendrán que ser escri
tos en caracteres latinos. Debido a ello,
1.500 rotuladOres trabajan activamente

para rehacer los títulos de las cintas pró
ximas a presentarse. Para éstos, la orden
del Gobierno cOnstituye un buen negocio.

* * *

M. Kenan Réchid, director de la Casa
Haldun Vehbi y excelente operador, ha
sido invitado por el director de Policía a

filmar la ceremonia cOnmemorativa de la
liberación de Andrinópolis.

* * *

Se está rodando un film titulado An

gora Express, que dirige Ertogrul Mushin,
para la Casa Ipekci Frères. Lt, cinta está

interpretada por artistas del teatro nacio
nal Darul-Bedaï.

RUMANIA

Próximamente será presentado en Bu•

carest el film nacional Povara, realizado

por Jean Mihail, con los artistas rumanos

Valentineatinn, Elvira Gadeanu y Oscar

Beregi. El filtn ha sido vendido ya para
Alemania, Austria, Francia e Italia.

INDIA

Con un bello argumento adaptado por
W. Burton del drama indio escrito por
Niranjan Pal: Franz Osten, acaba de ro

darse un magnífico filin titulado La rosa

de Shiraz. La cinta, genuinarnnte indos

tánida, está interpretada por Himansu

Raj. joven actor de sangre real que se ha

revelado oomo un gran artista; Enakshi
Rama Rau, bellísima actriz india; Sharu

GRETAGARBO Y

LEWIS STONE,
EN UNA ESCENA

DE SU NUEVO

VILM MILD OR

C_HIDS»
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El marido de Jobyna Ralston, que nació en Charlottesville, Virginia, el
año 1899, tiene ascendencia holandesa y se llama, en realidad, Richard
Van Mattimore. Con este nombre alcanzó honores durante la guerra euro

pea sirviendo en la aviación inglesa, pero al dedicar sus actividades al cine,
fué necesario simplificar, con miras a la propaganda, un nombre que pronto
se hizo famoso en interpretaciones tan notables como las realizadas en «Ju
ventud, divino tesoro», «La comedia de los celos», «Este novio me gusta»,

«Tómeme el pulso, doctor» y «Alas»,


